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        Tuto knihu věnuji všem ženám, které touží po fyzickém prožitku vlastní pravdy, aby se mohly vymanit z traumatických zacyklení ve svých rodinách
        
          
        
         a naplno projevit svou sílu a potenciál. Vyléčíme-li svá osobní a kolektivní traumata, připravíme cestu k většímu prosazení ženské síly ve světě. Přeji vám, abyste pocítily oporu všech statečných žen napříč časem i prostorem. Poznejte, že jsou stále s vámi a že vám drží palce.
      

    

  
    
      
        Toho dne jsi konečně zjistila,
proč tu jsi, a tak ses do toho dala.
I když hlasy kolem radily NE,
i když se dům
otřásal v základech
a chvěla
se ti kolena:
„Dej mě do pořádku!“
volaly hlasy.
Ale tys nepolevila.
Vědělas, co je třeba.
I když se vítr vloupal
dlouhými ledovými
prsty až do základů,
i když ty prsty
      

      
        tak melancholicky hrály.
Bylo strašně pozdě, noční bouře,
cesta plná větví a kamení.
Ale pomaličku,
jak se hlasy vzdalovaly
a slábly,
se rozzářily hvězdy 
skrze cáry mračen
a nový hlásek,
nový, a přitom tak známý,
vlastně ten tvůj! –
se k tobě přidal
a vydali jste se spolu, dál a hlouběji
do světa.
Bylas odhodlána udělat jedinou věc,
kterou udělat můžeš,
zachránit jediný život,
      

      
        který můžeš zachránit.
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        Předmluva k českému vydání
      

      Vážené čtenářky, vážení čtenáři,

      držíte v ruce strhující knihu. Je věnována především dcerám a jejich matkám, v tomto pořadí. Odhaduji, že ji budete číst s mimořádným zaujetím, pokud si připustíte, že se vás její téma jakkoliv týká. Zabývá se fenoménem mateřského zranění (anglicky mother wound). Už jste o něm slyšeli?

      Vybavuje se mi rozhovor s jednou pro rodinu zapálenou novinářkou, který proběhl asi před dvaceti lety. Tenkrát se o mateřském zranění ještě nemluvilo, ona ale někde v zahraničním časopise narazila na hypotézu poškozování potomků prostřednictvím výchovy a rodičovské péče. Byla mladinká, plná ideálů, dodnes si vybavuji její polekané oči: Copak existují matky – pomineme-li ženy duševně nemocné –, které ubližují svým dětem? Vždyť přece každá máma chce pro své dítě to nejlepší!?

      Ač jsem termín mateřské zranění tehdy neznala a ač se v té době ještě tolik nemluvilo ani o mezigeneračním přenosu traumatu, pamatuji se, jak jsem onu novinářku zaskočila, když jsem bez velkého zaváhání spíš jen intui­tivně vyslovila a odpověděla tím i sama sobě: Bohužel ano. Matky, stejně jako otcové, své děti zraňují, a to nijak ojediněle. V naprosté většině případů tak činí nevědomě či proti své vůli (dělají, co dělat nechtějí), to ale na důsledcích nic nemění. 

      Poškozování se děje tam, kde rodiče vychovávají příliš autoritářsky a cítí se být vládci svých dětí, takže mají za to, že pouhá skutečnost, že jsou rodiče, jim dává právo o dětech ve všem rozhodovat a chtít po nich, aby se stále přizpůsobovaly postojům a potřebám dospělých. Děje se to i tam, kde je výchova naopak příliš liberální a bezhraniční. Další častou možností je poškozování dítěte „nemocemi“ systému dané rodiny, nejčastěji v důsledku působení neuvědomovaného nebo tabuizovaného, dosud živého traumatu.

      Po dvou uplynulých desetiletích se želízko tématu mezigeneračního zraňování pořádně rozpálilo ve výhni výzkumu. Že máloco v lidském životě přináší takovou míru utrpení jako nerozpoznané a neošetřené automatické přenášení emocionálních, zdravotních, duchovních, hodnotových a dalších zranění a deficitů z generace na generaci, dostává dnes potvrzení z mnoha vědeckých oblastí. Jedná se o smutnou štafetu předávanou z pomyslných rukou předků, která je zdrojem všemožných našich oslabení – úzkostí, depresí, pocitů méněcennosti či nadřazenosti, destruktivního chování ve vztazích a v neposlední řadě také většiny závislostí a autoimunitních onemocnění. Není už pochyb, že děti obklopené citlivou a moudrou rodičovskou pozorností se vyvíjejí jinak než děti vyrůstající v prostředí emoční lability, konfliktů, násilí a nezhojených traumat. U lidí vyrůstajících v mimořádně nepříznivých podmínkách mozek přepíná do stavu permanentního alarmu z důvodu stálého pocitu ohrožení a některé struktury zodpovídající za prožívání pocitu důvěry, pozitivních emocí či (sebe)empatie se vůbec nevyvinou. 

      Mezigenerační zraňování se odehrává ve všech možných konstelacích – mezi matkami, otci, dcerami a syny. Tato kniha se zaměřuje hlavně na ženy. Dává nahlédnout do složité mozaiky různorodých zranění a destrukcí vznikajících přenosem po ženské linii. Zmiňuje snad všechny podstatné vrstvy patriarchátem podněcovaného mrzačení ženství. Bez příkras připomíná, že toto mrzačení po tisíciletí všudypřítomně prostupovalo celou společností a i dnes, v rádoby mnohem rovnější a pokrokovější společnosti, pořád ještě často bují i tam, kde by to na první pohled málokdo čekal – ve zdánlivě „normálních“ domovech. Zvenčí mohou takové rodiny působit přesvědčivě, jenže ve skutečnosti potenciál naplněného lidství umenšují nebo zabíjejí. 

      Dozvídáme se, co všechno se schovává do iluze tzv. mateřské lásky: tiché akceptování emočního zneužívání; nerespektování pravdivých pocitů; ignorace dětské bolesti a z ní vyplývající dětské zřeknutí se sebe sama, aby se čas bezbrannosti nízkého věku dal vůbec nějak přežít; zničující dopad parentifikace – stavění dětí do role partnerů či rodičů vlastních rodičů; a v neposlední řadě také vynucené udržování rodinných tabu a naučené mlčení a zametání nepříjemných skutečností pod koberec.

      Proč je v patriarchálních společnostech u dcer ve všech ohledech toto zranění rozsáhlejší a častější než u synů? Protože právě dívky se od raných let po staletí tradičně zdokonalovaly v sebeumlčování a sebepotlačování v reakci na obecně přijímaný společenský nárok, že musí přijmout roli údajně méněcenných a slabších členek ­společnosti, nehodných možnosti autonomních rozhodnutí, ať už z „boží vůle“, nebo z „přirozenosti přírody“. (Ne že by tento mocenský faul mužství jakkoliv prospěl. Muži za tuto nerovnováhu tvrdě platí a cesty k uzdravení hledají v současnosti snad ještě obtížněji než ženy.)

      Dalším důležitým poselstvím knihy je objevování a upevňování tzv. vnitřní matky v niterné krajině každé z nás. Jak vnitřní matku a její úkoly chápat? Nápomocným je nám v tom jiný, dnes známější a hojně používaný psychologický koncept tzv. vnitřního dítěte. Bez ohledu na to, kolik nám je reálně let, reprezentuje vnitřní dítě tu část naší osobnosti, která nám – pokud jsme dětstvím prošli bez větší újmy – celoživotně zprostředkovává spojení se spontánností, živelností, zvídavostí, tvořivostí, radostností, krátce řečeno s dětskou důvěrou v život a jeho smysl i v naše vlastní síly. Pokud naše vnitřní dítě bylo nevhodnou výchovou nebo prostředím zásadně spoutáno nebo zraněno, je tato naše část jako zastřená černým suknem, má dusivého hada v kořenech své zlaté jabloně a jedovatého žabáka na prameni své živé vody, vyjádříme-li to jazykem pohádek. Krátce, nemáme v dospělosti k darům a požehnáním z dětství přístup a dítě v nás chřadne a živoří. (Nebudete-li jako děti, nevejdete do království nebeského, připomínal v této souvislosti Ježíš Kristus.)

      Podobné je to i s naším vnitřním rodičem. Také jeho kvalita bývá různá. Může to být skrytý nelítostný tyran a permanentní kritik, nejistý a náladový pochybovač, nebo laskavý a trpělivý pečovatel, učitel a průvodce ukazující cestu. Vnitřní matka je podle autorky této knihy naším zralým ženským Vyšším Já, které o vnitřní dítě pečuje s láskou a moudrostí. Je-li třeba, ujistí ho, že zlá minulost je už právě jen minulostí. Uklidňuje ho, když se bojí. Provází ho tam, kde je to riskantní. Podporuje ho v jeho vlastní síle a ujišťuje ho o jeho hodnotě. Chrání jeho hranice. Dovoluje mu hrát si, učit se, objevovat a růst, ale také mu připomíná povinnosti a neodkladné úkoly. Vždy pro ně představuje zdroj jistoty a sebelásky přicházející přímo z nitra nás samých.

      Upřímně autorce děkuji za odvahu, přímost a nasazení, s nimiž nám svůj pohnutý příběh přináší. Děkuji za pečlivé shromáždění úctyhodného množství informací, argumentů, prožitků, úvah a vhledů. Některé mě svou výstižností doslova přimrazily k židli, takže jsem si je vypisovala a jednotlivě nad nimi přemýšlela. Děkuji jí i za intenzivní péči, kterou nyní ona sama věnuje jiným ženám, aby je s podstatou mateřského zranění seznamovala a oživovala jejich vnitřní dítě i matku, byť sama zároveň zdůrazňuje, že léčba v tomto ohledu trvá velmi dlouho a obvykle se nelze obejít bez odborníků vyškolených v problematice traumatu.

      Připravte se na to, že ústřední osobní příběh autorky je mimořádně dramatický a je líčen hodně sub­jektivně. Bethany Webster sama přiznává, že její matka by to jistě sepsala jinak. Tohle je výpověď dcery a její verze cesty, kterou ušla za sebepoznáním a sebenalezením. Stálo ji to desetiletí psychoterapie. Činění ­závažných ­rozhodnutí. Zvraty, jimiž autorka překvapila i sebe samu. Za výsledkem tohoto procesu hojení a zrání si plně stojí. 

      Není důležité, že někteří z těch, kteří její příběh čtou, mohou mít pocit, že autorčino trauma ještě není zcela zahojeno, protože v usmíření s matkou, ve sjednocení jedinečnosti a potřeb mužství a ženství a v dosažení celistvosti zůstala některá její vnitřní území dosud křehká nebo nezmapovaná. Však také o dalším svém vývoji pravidelně informuje na svých webových stránkách a už chystá další knihu.

      Již z té první k nám ale přichází cenné poznání, že ozdravné konfrontace probíhají pouze tam, kde je přítomna ochota vzájemně se vnímat, učit se od sebe, společně vnitřně pracovat a růst. Přitom se potvrzuje stará zkušenost, že snad ještě víc než naše „ano“ nás definuje naše „ne“. Naučíme-li se říkat svá „ne“ jasně a bez hořkosti či negativity, a také bez pocitů selhání a viny, nejlépe tím prokážeme plné převzetí odpovědnosti za vše, co ve svém životě chceme ovlivnit a změnit.

      Jakkoliv je kniha určena hlavně dcerám, velmi si přeji, aby ji četly také matky. Je třeba pracovat na rozpouštění odporu u starší generace, která často nechápe potřebu vnitřní práce té mladší, mimo jiné proto, že starším se nedostalo privilegia dnešní doby, která vnitřní práci tolik podporuje, ba přímo žádá.  Je obrovská škoda, pokud někdo ze starší generace zůstává rezistentní k výzvám té mladší a odmítá projít potřebnou mezigenerační konfrontací. Ne vždy jde o důsledek traumatu, často jen o tupou neochotu, aroganci nebo lenost podpořit ozdravný proces mezigeneračního usmíření.

      Stejně tomu nakonec neutečeme. Rodiny jsou dů­myslné systémy podléhající svým zákonům. Když jeden člen přestane hrát svou obvyklou roli, celý systém ­zaznamená otřes či chaos. Vzniká konflikt. V případě, že jsou rodinní členové změnám otevřeni, může být energie konfliktu využito k uzdravování, ke změně systému a jeho posunu na vyšší úroveň. Někdy rodina ve snaze změnu potlačit člena usilujícího o růst postaví před ultimátum a on má pak možnost buď setrvat a dál snášet toxicitu, nebo destruktivní systém opustit a ­zachránit aspoň sebe. K rozhodnutí odejít dochází, když se hojení při setrvání v rodinném systému při opakovaných pokusech jeví jako nemožné. Černá ovce mizí ze scény a zbytek rodiny její odchod hodnotí jako zradu. Vypořádat se s tímhle osočením bývá nejobtížnější. 

      Každá doba má své průkopníky. K průkopnictví té naší patří odvaha k osvětlování temnot, v první řadě těch vlastních. Vybalancovat vnitřní bolest pocházející z tohoto druhu průkopnictví předpokládá nalézat souhlas k jeho konání hluboko v nás samých. Nic vně nám totiž neposkytne dostatečný důkaz hodnoty, kterou tenhle zápas v sobě skrývá. Jak autorka připomíná, často se potřebujeme vypořádat právě s oním pocitem zrady, to proto, že to v mnoha ohledech zrada je. Tvorbou nového paradigmatu opouštíme – v očích druhých zrazujeme – ten starý. Jenže ono v něm už nelze setrvávat, jestliže se naše životní a tektonické desky mají posunout a vytvořit novou, hledanou realitu.

      Sama mám z terapeutické praxe i z osobního života zkušenost, že to, co nakonec – jako i při všem ostatním – rozhoduje o výsledku celého procesu, je naše schopnost odpouštět a milovat. A to je ta dobrá zpráva na závěr: konfrontace a přenastavování hranic nemusí nutně vyústit v definitivní konec vztahu. Stačí pozornost od prožívání odcizení přesunout pod jiné úhly pohledu: Nakolik cenný a důležitý je pro nás náš vztah? Chceme být spolu? Chybíme si, když se nevidíme? Umíme si dát svobodu? Nepodléháme vztahové závislosti? Přijímáme se v jinakosti? Tolerujeme odlišnosti? Dokážeme nahlédnout odlišné potřeby, touhy a preference, a přesto necítit nepřátelství? Dovolujeme sobě i druhým, ať jsme všichni sami sebou?

      Děkuji nakladatelství Triton za odvahu knihu vydat a své dceři Markétě za práci, kterou odvedla nad jejím překladem. Téma knihy zhruba na rok živě prostoupilo i náš domov a provedlo nás po cestách ženských a mateřských zranění našeho vlastního rodinného systému. I s touto osobní zkušeností vás zvu k četbě a k dobrodružství léčení možných nemocí a bolestí skrytých v mezigeneračním poli vašich rodin. Najdete-li k hojení odvahu, kéž jste odměněni nejcennějším darem ryzích, autentických vztahů. Pouštějme se do téhle práce bez předsudků a očekávání, zato však s otevřeným srdcem. Protože pravda se dává vidět pouze Lásce a ta zase stírá každou slzu z očí.

      Eva Labusová

      www.evalabusova.cz

      Srpen 2021

    

  
    
      
        Poznámka překladatelky
      

      Některé čtenářky či čtenáře možná zarazí, že v textu používám koncovky množného čísla ženského rodu – tvrdá „y“ – i v místech, kde by bylo jaksi tradičnější užít hromadného tvaru rodu smíšeného (mužsko-ženského) – tedy, kde by obvykle stála „i“ měkká. Je zvláštním úkazem českého jazyka, že se ke smíšenému rodu s koncovkou „i“, jehož podoba je totožná s množným číslem rodu mužského, uchyluje i v případě, kdy je v popisované skupině přítomna velká početní převaha žen.1 Stačí, aby byl ve skupině sta žen jeden muž, a celá skupina tím ve slovesném tvaru ve výrazu jakoby zmužní, ženský element se z vyznění věty vytrácí.

      Na počátku překladatelské práce jsem stála před dilematem, jak se postavit k této zdánlivě drobné – leč v souvislosti s poselstvím knihy výmluvné a podstatné – jazykové nuanci, která se v anglickém jazyce neobjevuje.

      Mohla jsem se rozhodnout použít tradiční koncovku „i“ s poukazem na skutečnost, že principy popisované v knize jsou sice v drtivé většině nepochybně určeny dcerám a matkám a popisují mechanismy vztahu matka-dcera, dají se v některých případech aplikovat i na vztah matka-syn, jak ostatně sama autorka místy uvádí, a je tedy třeba v jazykovém pojetí pamatovat na všechny možné čtenáře knihy.

      Nebo jsem se mohla ženského tvaru poněkud neobvykle chopit a umocnit poselství, které se autorka podle mého soudu v knize snaží předat především; že se totiž ženy musí spojit se svou vnitřní silou a zhojit zranění pramenící ze života v patriarchálním systému, protože jinak se ve vyčerpané a genderově polarizované společnosti kýžená změna nedostaví.

      Po několika pokusech jsem dospěla k rozhodnutí vydat se druhou z obou cest. Kniha je určena převážně ženám – dcerám a matkám žijícím v patriarchátu, který obvykle prvky ženskosti potlačuje, deformuje a znehodnocuje. Je tedy z podstaty věci třeba zdůraznit, že kniha je určena primárně ženám. Použila jsem proto množné číslo ženského rodu, kdykoli se autorka obrací k adresátkám knihy. Výjimku tvoří případy, kdy autorka vysloveně mluví k oběma pohlavím nebo odkazuje na cizí myšlenky a parafrázuje je – tehdy jsem přešla do hromadného smíšeného rodu s koncovkou „i“.

      Doufám, že toto rozhodnutí ve čtenářce/čtenáři nezpůsobí zmatek a že neodradí případné mužské čtenáře. Lze ho číst jako snahu o vyřešení tohoto jazykového fenoménu, jehož význam není v souladu se sdělením knihy, lze ho brát jako hříčku či provokaci. Mým záměrem bylo pouze posloužit poselství, jež překládám, s pokusem je co nejvěrněji interpretovat a přizpůsobit potřebám českého prostředí.

      Snad by stálo za úvahu, jak tento jazykový paradox početného nepoměru v našem jazyce vyřešit do bu­doucna.

      Markéta Labusová

      

      
        
          1	„Je-li složkou několikanásobného podmětu alespoň jedno podstatné jméno rodu muž. živ., shoda se řídí jím, a v přísudku proto píšeme měkké -i: Muž a žena stáli poněkud bezradně před obchodním centrem. Klára, Daniela, Tereza a Hanuš se začali pohupovat v rytmu. Český prezident a anglická královna byli vyzváni zástupci ostatních států k slavnostnímu projevu.“ Internetová příručka Ústavu pro jazyk český. Citace ze dne 4. 12. 2020 na https://­prirucka.ujc.cas.cz/?id=601.

        

      

    

  
    
      
        Poznámka autorky
      

      Povaha vzpomínek a postřehů uvedených v knize je subjektivní a bezpodmínečně vychází z osobní zkušenosti pozorovatelky.

      Osobní příklady použité v knize vycházejí ze zážitků a událostí, jež mě ovlivnily v dětství a měly dopad na můj život v dospělosti.

      Při popisu vzpomínek na osoby a události jsem se snažila být co nejpřesnější a nejspravedlivější. Ráda bych zdůraznila, že nabídnuté perspektivy nejsou tvrzeními o skutečnosti, ale mými osobními názory a vhledy.

    

  
    
      
        Úvod
      

      Odmalička jsem cítila, že na mém vztahu s matkou něco není v pořádku, ale instinktivně jsem se s tím snažila vypořádat mlčením a poslušností v roli „hodné holčičky“. Když mi bylo kolem devatenácti, mé symptomy nabyly takové intenzity, že jsem musela vyhledat odbornou pomoc a – naštěstí – se vydat na desetiletí trvající cestu s terapeutkou, při níž jsme se zaměřovaly na hlubinnou nápravnou vztahovou terapii. Tato cesta trvá dodnes. Zpočátku jsem se zkoumání svého vztahu s matkou vyhýbala, byla jsem však odhodlaná dobrat se základní příčiny svého zoufalství, které pro mě po léta představovalo nerozluštitelné tajemství. Týden po týdnu, rok po roce a desetiletí po desetiletí jsem přicházela na nová propojení, získávala nové vhledy a zažívala nové průlomy, jejichž reflexi jsem nezaznamenala v žádné z dostupných publikací o osobním rozvoji či psychologii ani ve svépomocné literatuře.

      V roce 2013 jsem začala psát blog, protože jsem toužila sdílet vše, co jsem ohledně tématu mateřského zranění objevila. Vypadalo to, že se tímto fenoménem nikdo nezabývá, a já chtěla pomoct dalším ženám, které, podobně jako dříve já, nemohly přijít na kloub příčině svých příznaků. Skoro ihned po založení blogu se mé články začaly bleskovou rychlostí šířit a zpráva o mých stránkách se rozletěla po celém světě. Začaly mě ­zaplavovat e-maily od žen, které se mnou sdílely své příběhy a děkovaly mi za popsání zkušenosti, o které dřív samy neměly odvahu promluvit či toho nebyly schopné.

      V mém životě se začal odvíjet zvláštní souběh událostí. O několik měsíců později jsem si právě koupila letenku do Barcelony na jednu ze svých vzácných dovolených, když mi ve schránce přistál e-mail od tamní učitelky s dotazem, zda by nemohla přeložit jeden můj článek a použít ho na svém workshopu pro ženy. Odpověděla jsem jí, že v Barceloně v té době právě budu a že o článku ráda přijdu promluvit. Slovo dalo slovo, a nakonec jsem tam za jediný víkend svého pobytu vedla dva vyprodané workshopy. Díky tomu, že mě pořadatelka seznámila se sítí svých evropských spolupracovníků, jsem se do Španělska později vrátila a vedla celé turné workshopů, od Barcelony přes Bilbao, Madrid, Valladolid až po další města. Ženy se na tyto workshopy sjížděly z celé Evropy. Ani jsem se nenadála, seděla jsem ve vlaku, ujížděla napříč Británií a vedla workshopy v Londýně, Totnesu, Frome, Nottinghamu a v dalších městech. Pak začala přicházet pozvání z Budapešti, Berlína, Itálie, Vídně, Chorvatska, Belgie, Polska, Nizozemí a Rakouska, a i z míst o něco vzdálenějších: z Indie, Bali, Japonska a Thajska.

      Ve všech městech, která jsem navštívila, jsem vstupovala do místností přeplněných nejistými, zvědavými ženami, které se chtěly spojit s dalšími ženami a společně tento problém zahojit. Byly tu manažerky, terapeutky, akademičky, matky v domácnosti s dětmi, studentky vysokých škol, babičky, podnikatelky a dívky narozené na přelomu tisíciletí. Na konci každého workshopu se počáteční tíživá atmosféra změnila v ohromně lehkou a uvolněnou náladu, vzduch v místnosti přímo jiskřil. Bylo úžasné, jak rychle ženy získaly schopnost navazovat mezi sebou hluboké vztahy, zatímco jsme společně zkoumaly tuto tabuizovanou problematiku.

      Později toho roku jsem se vracela domů z jedné ženské konference frustrovaná tím, co jsem tehdy vnímala jako nedostatek hloubky v naší diskusi o ženských problémech. Viděla jsem, jak se i ve chvílích toho největšího úspěchu stále skrývá mateřské zranění, všem přímo na očích, a my se přesto dál vyhýbáme jeho zhojení. Pod vlivem tohoto palčivého pocitu jsem napsala esej s názvem: „Proč je pro ženy zahojení jejich mateřského zranění zásadní“ (Why It’s Crucial for Women to Heal the Mother Wound). Ukázalo se, že tento článek posunul povědomí o tomto problému na ještě vyšší úroveň, a mnohé ženy začaly brzy nato pojem „mateřské zranění“ používat ve svých článcích, rozhlasových pořadech, workshopech a na sociálních sítích. 

      Věděla jsem, že chci o mateřském zranění napsat knihu, ale odkládala jsem to, protože se zároveň s tím, jak jsem psala, cestovala a přednášela, rozrůstalo mé další podnikání. Posléze jsem si dokonce mohla dovolit opustit zaměstnání úřednice na univerzitě a věnovat se této práci naplno. Časem jsem si všimla, že jednou ze známek zhojeného mateřského zranění u žen je jejich zvýšená ochota narušovat a měnit zaběhnutý řád věcí a mocná touha žít pravdivý, autentický život, jehož podmínky si diktují samy. Viděla jsem ženy opouštět manželství, zaměstnání a vztahy, které jim nesloužily dobře, nebo, pokud se rozhodly v nich zůstat, je zevnitř začít transformovat. Ať už ženy zůstaly, či odešly, inspirovaly a burcovaly během těchto procesů osoby ve svém okolí a posouvaly svůj život na novou, vyšší úroveň.

      Když byl Donald Trump zvolen prezidentem, cítila jsem velmi naléhavou potřebu knihu napsat, abych na mateřské zranění upozornila ještě další ženy, aby se dozvěděly, jak se zranění vztahuje k rozvracení patriarchálního systému a proč je tak důležité ho zhojit. Jednoho rána jsem se probudila s jasným pocitem, že je načase vydat knihu co nejdříve. Svět se měnil a této zprávy bylo zapotřebí víc než kdy dříve. Plánovala jsem odpovědět nakladatelství, které se na mě obrátilo, i bez agenta, ale vesmír měl, zdá se, jiné plány. Hned další den mi dorazil neočekávaný e-mail od agenta, který mě chtěl zastupovat. Výsledkem je kniha, již držíte v rukou.

      Ve zkratce: napsání knihy o mateřském zranění je přirozeným výstupem přes dvacet let trvajícího výzkumu a neustávajícího vnitřního snažení. Je to kniha, již bych bývala chtěla mít na začátku své cesty za poznáním. Je to také kniha psaná pro současnost, v níž na globálním probuzení žen závisí naše kolektivní přežití.

      V této knize se s vámi podělím o to, jak probíhala má vlastní cesta za objevením mateřského zranění, a představím vám nástroje, jež k jeho zpracování používám sama u sebe i u tisíců dalších žen. Zaměřím se také na zásadní změny, které vyplynuly z nalezení mé vlastní Vnitřní Matky, a z nich vycházející poznatky, které jsem získala o feminismu, mezigeneračním traumatu a lidském potenciálu.

      Mateřské zranění je druhem kulturního a rodinného traumatu, které se vyskytuje zvláště v životech jedinců žijících v patriarchátu

      Mateřské zranění se dá pozorovat u žen i u mužů. Jeho projevy lze najít na rovině osobní, kulturní, duchovní i planetární.

      V naší kultuře je výskyt mateřského zranění tak hojný, že by to vystačilo na několik knih: tato je pouhým úvodem do tématu a zaměřuje se hlavně na osobní úroveň. Soustředila jsem se na to, jak mateřské zranění vypadá, když se s ním setkáte poprvé a na vlastní kůži. Věřím, že když mateřské zranění dostatečně zhojíme na osobní úrovni, budeme lépe vybaveni na to, abychom jej transformovali i ve společnosti. Tato publikace nemá za cíl postavit naše matky na pranýř. Jde mi v ní o generační a mezigenerační zodpovědnost. Je psána proto, abychom nad sebou my ženy získaly vládu a abychom následně ve světě mohly nastolit novou rovnováhu a harmonii mezi mužskou a ženskou energií.

      Spisovatelky jako Adrienne Rich nebo Christiane Northrup se sice v průběhu let o mateřském zranění zmiňovaly, ale nikdo přesně nepopsal, o co se jedná nebo proč v jeho rámci ženy po celém světě nadále sdílejí podobnou zkušenost. V této knize chci toto slepé místo v porozumění ženské psychice více osvětlit a posílit postavení žen tím, že zranění srozumitelně definuji, vysvětlím, jak se v ženských životech projevuje, nabídnu praktické provázení hojivým procesem a poskytnu zastřešující vizi.

      Třebaže mám bakalářský a magisterský diplom v psychologii, nejsem terapeutka ani specialistka na trauma, ale koučka. Na straně 356 najdete dodatek s termíny odbornějšího rázu pro ty, kdo se chtějí dozvědět víc. Tímto vysvětlením knihu obohatila má psychoterapeutka Nicole Ditz a přiblížila pro čtenáře i témata jako fungování mozku či komplexní vývojové trauma.

      Objevování vnitřní matky se týká témat mnohonásobné diskriminace, jež může být zapříčiněna průniky diskriminace pohlaví, sexuality, rasy, náboženství a dalších kulturních kategorií, jež jsou s mateřským zraněním úzce spjaty. Podobně důležitými faktory, souvisejícími s problematikou této knihy, jsou vztahy synů k mateřskému zranění a vzorce interakcí otců a dcer. Způsoby, jimiž se tato témata s mateřským zraněním prolínají, si zaslouží vlastní propracovanou hlubinnou analýzu, kterou však omezený rozsah jediné knihy nedovoluje. Těším se, že se jimi budu zabývat v budoucích pracích.

      Chtěla bych zdůraznit, že moje zkušenost je ovlivněná možnostmi, jichž se mi dostalo díky nezaslouženému privilegiu – jsem bílá, vzdělaná žena se středostavovským původem. Moje zkušenosti tak nemluví za všechny, rámcem našich životů jsme koneckonců omezeni všichni. Jsem si vědoma, že můj život a identita umožňují mým vhledům a schopnostem porozumění obsáhnout jen určitou výseč skutečnosti. Nabízím svůj příběh jako jeden z příkladů a jako výzvu k otevření diskuse v naději, že vám to pomůže vyznat se ve vlastní, jedinečné situaci.

      Napsala jsem knihu z pozice bílé ženy, která bez zásluhy čerpá privilegia daná rasou, mám prospěch z bolestného odkazu, který tu zanechali moji předchůdci, a jsem odhodlaná vnitřní i vnější prací bojovat proti rasismu a systémovému útlaku s nejvyšší mírou odpovědnosti. Většina mého výzkumu a rozhovorů s tisíci žen potvrzuje přítomnost fenoménu mateřského zranění napříč mnoha rasami a kulturami, přičemž faktory systémového, institucionalizovaného rasismu, rasové diskriminace a traumatu a další se s mateřským zraněním podle svědectví mnoha žen spojují a prolínají.

      Když mluvím o mateřském zranění v kontextu patriar­chálních kultur, odkazuji se k přetrvávajícím patriar­chálním kapitalistickým strukturám zakořeněným v kolonizaci a ničení země, které ovládly většinu světa. Tato kniha popisuje můj vlastní příběh a postřehy a má být pouhou předehrou před hlasitým sborem ženských hlasů z nejrůznějších zázemí, ras a kultur, který přijde a o své zkušenosti s mateřským zraněním se podělí.

      Ač je tato kniha psaná pro ženy, doufám, že z ní něco hodnotného může získat kdokoli, kdo si ji přečte. Ženy – matky: zvu vás, abyste si knížku přečetly z perspektivy sebe samotných coby dcer, protože mateřské zranění se hojí právě skrze tuto perspektivu. Rostoucí vhled do způsobu, jakým jste byly vychovávány, vám pomůže lépe chápat, jaký dopad na vás vaše výchova měla, pravděpodobně se změní k lepšímu i chování vás samotných coby matek a bude se vám lépe dařit vytvářet silnější a zdravější pouta s vlastními dětmi.

      Tato kniha postupuje od osobní roviny ke kulturní – začíná rozpravou o tom, co mateřské zranění je, jak se projevuje a jaká mocenská dynamika ho vyživuje. Poté se ponoříme do procesu pojmenovávání traumat uvnitř vlastní rodiny a do vnitřní práce, kterou řešení traumatu vyžaduje, a skončíme u změn, jež můžete očekávat, až dojdete k cíli své cesty. Na závěr každé kapitoly jsem připojila několik otázek motivujících k úvahám, které vám můžou pomoci rozklíčovat obsah vaší vlastní zkušenosti. Těm, které knihu čtou a cítí se připraveny ponořit se do hojivého procesu hlouběji, doporučuji navštívit mou webovou stránku, kde jsou další zdroje informací.

      V konečném důsledku se téma mateřského zranění netýká našich matek, ale cílí na ženy, které se chtějí chopit své osobní síly a využívat své dary bez pocitu zahanbení. Hledáme způsob, jak rozšířit svou kapacitu, napojit se na emoční bolest a zvědomit ji. Napravujeme dávnou nerovnováhu způsobenou patriarchátem. Už se nebudeme dál nevědomě cítit jako zoufalé opuštěné děti a promítat kvůli tomu svou bolest do všeho kolem nás. Zhojení mateřského zranění nám dovolí stát se laskavým svědkem našemu milovanému vnitřnímu dítěti a vdechnout život shovívavému ženskému vědomí, které zatím v mnohých z nás spí. Mezigenerační hojení vyžaduje, abychom se naučily vytvářet věci, které jsme nikdy nedostaly, být onou milující přítomností, po níž jsme samy toužily, stát se bezpodmínečnou a shovívavou láskou, která trvá, ať se děje, co se děje – zkrátka abychom si uvědomily, že uvnitř nás je nevyčerpatelný zdroj podpory, s níž se i my samy můžeme kdykoli spojit. Stáváme se nejen těmi, které podporují, ale i podporovanými. Toužícími i vytouženými. Kolektivním zdrojem, z něhož se do tohoto světa zrodí něco nového a nebývalého.

      
        Zde je malá ochutnávka toho, co získáme poté, co se naše mateřské zranění zhojí:
      

      Znovu nabytá vnímavost pro život: Život se dá znovu do pohybu. Místo abychom věci kolem sebe vnímaly skrz neživotné předsudky a nálepky či filtry traumatických projekcí, snáze uvidíme nesmírnou krásu, hloubku a vzácnost všeho kolem nás a pocítíme ke svému okolí empatii.

      Integrace místo škatulkování: Zlepšíme se v nahlížení na svět jako na propojený celek a naše sebeuvědomění bude růst. Uvidíme více spojitostí než rozdílů a rozdíly už nám nebudou připadat tak ohrožující. Otevíráme se zpětné vazbě.

      Přehodnocení spouštěčů nezvladatelných emocí jako příležitostí: To, na co reagujeme vzrušeně, obvykle poukazuje na tu část naší minulosti, již je potřeba zhojit. Každý spouštěč je příležitostí přehodnocovat své reakce, čehož jsme jako děti nebyly schopné.

      Opětovné přijetí zakoušení jako způsobu poznání: Autenticky procítěná zkušenost se nám stává zdrojem moudrosti a informací. Jednáme na základě znalosti sebe samých a učíme se jí věřit. Znovu se stáváme autoritou v posuzování našich zkušeností. Učíme se důvěřovat našim postřehům a intuici.

      Upřednostnění bytí před konáním: Věříme smysluplnosti naší potřeby odpočívat, potřeby ticha, prostoru a času bez pocitu, že se stane něco strašného, když chvíli nebudeme produktivní.

      Konec objektivizace světa kolem nás: Když se staneme emočně dostupnými pro své traumatizované vnitřní dítě, budeme emočně dostupnější i pro další lidi a soucitnější a pocítíme propojení i s ostatními živými bytostmi a se Zemí samotnou.

      Nahlédnutí hodnoty zranitelnosti: Navážeme kontakt s rozsahem a velikostí toho, jak moc jsme jako děti trpěly, a přikládáme důležitost i emocím jako hněv či zármutek, spíš je vítáme, než abychom je odsuzovaly a styděly se za ně. Dáme šanci pocitu obnovení, projasnění a regenerace, jenž se dostaví, když se otevřeme dříve zakázaným a potlačovaným emocím.

      Ke zhojení mateřského zranění nedochází rychle, elegantně ani snadno. Vede však k opravdovému mezigeneračnímu hojení a transformaci, jež je třeba podstoupit, chceme-li nastolit trvalou změnu pro budoucí generace. Touto vnitřní prací vytváříme lepší svět nejen pro nás samé, ale i pro naše rodiny, děti a zem.

    

  

Kapitola 1

Co je mateřské zranění?

:

Všechny velké pravdy začínají jako rouhání.

George Bernard Shaw 

VYROSTLA JSEM VE STŘEDOSTAVOVSKÉ RODINĚ v Nové Anglii. Moji rodiče měli stabilní zaměstnání a žili jsme v poklidném prostředí. Měla jsem střechu nad hlavou, netrpěla jsem hlady  a v létě jsme jezdili na dovolené. Pravidelně jsem dostávala nové školní oblečení a oslavili jsme zakončení mého studia. Jakkoli čisté však byly úmys­ly mých rodičů, můj domov byl válečnou zónou a já byla v jejím středu. Rodiče se vzali mladí a věřím, že nevědomě  opakovali nefunkční vzorce chování, jimž se na­učili ve svých rodinách  jako děti. 

Bylo mi šest, když mi matka řekla, že jsem její nejlepší kamarádka  a že mě miluje  víc než kohokoli jiného. V té době jsem si také všimla, že se můj otec dlouho do noci potlouká po barech. Utěšovala jsem matku, když plakala, a zlobila jsem se spolu s ní na otce, když se konečně vrátil domů.

Byla jsem její spojenkyní, spolubojovnicí a v emočním kontextu i náhradním manželem   . Cítila jsem, že mé bezpečí  závisí na tom, zda jí poskytnu emoční podporu. Když byl můj otec pryč, dívaly jsme se spolu na televizi a povídaly si. Její závislost na mně mi dodávala pocit důležitosti a potřebnosti, ale zároveň jsem se v její bolesti cítila jako ve vězení. Udržovala jsem při životě slabý plamínek naděje, že jednou budou nějak naplněny i moje potřeby.

Jak šly roky, stále víc jsem se zabydlovala v roli rodinného prostředníka – křičela jsem na tátu kvůli mámě, tlumila její hněv vůči tátovi a chránila bratra, když měl otec násilnické sklony. Byla jsem jako houba nasávající pocity, které si rodina  nepřipouštěla, krizový nárazník, řešitelka potíží, skládka nepohodlných emocí. Důsledkem bylo, že jsem vlastní potřeby, postřehy, pocity a autentické reakce neustále pohřbívala hluboko do svého nitra. Zatímco jsem pro rodinný  systém pracovala na plné obrátky, obětovala jsem kousek po kousku ze sebe samé. Navenek jsem zachovávala klidnou fasádu, ale uvnitř jsem neustále číhala, odkud přijde další katastrofa. 

Kolem sedmnácti se mi začaly vracet sny, kde jsem měla miminko, které bylo moje vlastní a mohla jsem se o ně starat. Toužila jsem být skutečnou dívkou, ne panenkou či předmětem, ale opravdovou dívkou, která si zasluhuje citlivou péči a trvalou milující pozornost zdravého dospělého. Od základní školy jsem si pěstovala hlubokou oddanost k Panně Marii. Moji rodiče věřící nebyli, takže pro mě tato oddanost znamenala můj vlastní svět, do něhož oni nepatřili, záchranný kruh v moři chaosu. Čas od času jsem pobývala u prababičky, která mě učila, jak se modlit. Umřela, když mi bylo deset, a já po ní zdědila celou její náboženskou  výbavu – sošky, modlitební karty, růžence a knihy. Postavila jsem si v pokoji oltářík a modlila se, aby se mi Panna Marie zjevila na cestě ze školy jako dětem ve Fatimě. Tajně jsem v jejím jménu prováděla dobré skutky, třeba pomáhala spolužákům nebo byla štědrá k bratrovi. Celé dny jsem se snažila nedopustit ani jediného hříchu.

Pamatuji si, jaké bylo v našem prázdném domě ticho, když mi bylo jedenáct. Vytáhla jsem ze zásuvky velký pilkový nůž a vyhrnula si tričko. Špičku nože jsem si položila doprostřed hrudi a zavřela oči. Myslela jsem na to, jak by se všechno vyřešilo, jak by beze mě všichni byli šťastnější. Kdybych se vymazala z existence, jejich i moje bolest by byly u konce. Nakonec jsem byla moc vystrašená, než abych to dotáhla do konce. Z dnešního pohledu je mi jasné, že to byl důsledek toho, že jsem svou existenci vnímala jako problém, protože se mnou v dětství bylo zacházeno tak přezíravě.

Hodnou holčičkou jsem zůstala až do vysoké školy. Všude mě pronásledovaly matčiny potřeby. Za ta léta se proměnily v hrozivý stín, který se za mnou táhl, kamkoli jsem šla. Od nepaměti se mi svěřovala s věcmi, které ji trápily, ať to byl její dysfunkční vztah  s otcem, nebo potíže v práci. Když jsem byla starší, zdálo se, že ode mě čeká, že se stanu její věrnou kopií. Časem můj odpor a hněv vůči ní kvůli nerovnováze v našem vztahu zesílil, protože jsem vzhledem k jejím požadavkům musela ­zcela potlačovat své potřeby. Vypadalo to, že očekává, že ji budu zbavovat jejích nejistot. Když jsem zmínila vlastní problémy, buď se stáhla, nebo se chovala otevřeně nepřátelsky. Moje role emoční služky pomáhala držet její zuřivost pod pokličkou. Cítila jsem, že tuto roli nemohu přestat hrát, aniž by mě za to čekal nějaký trest. 

Když jsem měla úspěch  ve škole nebo se mi povedlo něco uměleckého, její hrdost na mě byla vždycky protkaná bodavými nevyslovenými požadavky: „Neopouštěj mě, nepřekonávej mě, neohrožuj mě.“ Měla jsem neodbytný pocit hladové propasti, kterou dávala spatřit jen mně a kterou drželo na uzdě jen to, že jsem úzkostlivé dodržovala pravidla, která mi nastavila, totiž že budu jejím mazlíčkem, osobní roztleskávačkou a nejlepší kamarádkou  . Pokud jsem vyjádřila názory, které se lišily od jejích, pokusila se vymezit nebo před ní dala najevo náznak sebevědomí a vyjádřila svou nezávislost na ní, reagovala na to jako na zradu. Mezi její způsoby odvety patřily tvrdé odsudky, podrážděné poznámky nebo rychlé zametení čehokoli, co jsem právě řekla, pod koberec. Jindy reagovala jednoduše hněvivým nevěřícným pohledem, jako by jí moje schopnost vyjádřit realitu oddělenou od té její způsobovala prudkou fyzickou bolest. Vracely se mi sny, kde jsem byla vězněm a moje matka bachařkou. Nutila mě přihlížet, jak hoduje  , zatímco já jsem hladově stála v koutě.

Na vysoké škole jsem byla zcela neukotvená. Začínala jsem žít život své matky, navazovala vztahy podobné tomu, který měla s otcem, a směřovala ke stejné kariéře, studovala jsem pedagogiku. Cítila jsem se čím dál ztracenější, v depresi a prázdná – a byla jsem čím dál méně schopná to skrývat. Má bolest vybublávala na povrch, ale já neměla žádný model sebepéče  , o který bych se mohla opřít. Když mi bylo devatenáct a zjistila jsem, že jsem neplánovaně těhotná, musela jsem se úplně zastavit a přehodnotit, kým jsem a kým být chci.

Pamatuji se na den, kdy jsem byla v obchodě se zdravou výživou  a přistoupila k nástěnce, abych se podívala na plakáty a vizitky, tiše jsem pátrala po informacích o místních terapeutech. Můj zrak dopadl na vizitku se symbolem bohyně. Zavolala jsem na uvedené číslo. Na první sezení s terapeutkou jsem šla týden po potratu. Vydala jsem se na dvacet dva let trvající cestu, jíž byla hlubinná, intenzivní, obsáhlá, na vztahy zaměřená  vývojová terapie  se specializací na trauma   . Terapie probíhala pravidelně po mnoho let a dodnes je mým záchranným lanem. 

Ve srovnání s běžnou terapií, která se většinou soustředí na rychlé výsledky, zahrnuje krátkodobou úlevu od příznaků a krátkou následnou terapii  , což je tzv. top-down přístup 2 , mi moje terapeutka  Nicole  nabídla intenzivní terapii  traumatu   zaměřenou na hlubinně opravné vztahové procesy. Ty mi pomohly od základu přebudovat zraněnou vnitřní krajinu, postupně uzdravit ­jednotlivé části mého vnitřního dítěte  a nakonec si vypěstovat schopnost být matkou sama sobě. Jádrem práce s Nicole  bylo vytvoření bezpečné  a zdravé primární citové vazby, založené na bohatém spektru teorií a cvičení pocházejících z mnoha různých terapeutických  škol.

Styl terapie  byl zaměřený na spolupráci, vyznačoval se respektem  k mé individualitě, hluboce empatickým  laděním a pozorností ke mně, a to i v momentech nepřátelských protiútoků, do nichž mě vůči Nicole  hnala nevědomá  projekce spouštěná mým mateřským zraněním. Ve zkratce, díky tomu, že mi byl soustavně poskytován opak toho, co jsem ve své rodině  dříve tolik let zažívala, jsem byla své mateřské zranění schopná do hloubky zpracovat, což vyústilo ve schopnost podporovat další ženy na jejich cestě za uzdravením. 

Po potratu jsem se rozhodla dát si na semestr pauzu a vyměnit hlavní obor vzdělávání za psychologii. Přihlásila jsem se na postgraduální studium, přestěhovala se zpátky k rodičům a začala si přivydělávat jako servírka. Po celou dobu jsem cíleně přistupovala k rodičům odměřeně a zdvořile. Když jsem po dokončení magisterského studia byla přijata na doktorské, zamilovala  jsem se do svého spolupracovníka a starého známého Davida, jehož švagrová hledala nájemníky do bytu na Manhattanu. Rozhodla jsem se od doktorátu upustit a místo toho jsme se s Davidem přestěhovali do New Yorku, kde jsem nakonec získala práci jako přispěvatelka/editorka časopisu medicínské fakulty jedné školy z Ivy League. Nikdy nezapomenu na to šedivé zářijové ráno, kdy David řídil náš U-Haul po I-95 jižně od Hell’s Kitchen. Vytáhla jsem vzkaz od matky, na němž bylo napsáno: „Miluji Tě jako nikoho jiného.“  Rychle jsem ho zastrčila zpátky do kabelky, zhluboka se nadechla a pocítila hluboké štěstí, že na mě někde před námi čeká můj vlastní domov. Tehdy už jsem ke vztahu s matkou přistupovala s rozmyslem a odstupem, abych udržela harmonii alespoň na povrchu. I po letech terapie  jsem potřebovala čas a fyzický odstup, abych si dokázala dopad jejího působení na mě plně uvědomit. Postupně jsem v sobě objevila hlubokou tůň hněvu  a obrovského zármutku  nad tím, jak se ke mně matka chovala a jak mě před ní otec nedokázal ochránit. 

Vědomě jsem prozkoumávala úroveň nejhlubší bolesti ve vysoce vnímavém a ozdravném prostředí vztahu s kompetentní terapeutkou a pomalu, téměř nepostřehnutelně jsem začala utvářet nové sebepojetí, které sílilo s každým nově získaným kouskem pevné půdy pod nohama. Krok po kroku, sezení po sezení a rok po roce jsem cítila větší a větší radost a úlevu z nabývané volnosti. Proces byl pomalý, pracný a osvobozující. 

Ö

Těžkosti a výzvy vyplývající ze vztahů mezi matkami a dcerami jsou fenoménem rozšířeným po celém světě, ale nemluví se o nich otevřeně. Přiznat bolestivou dynamiku, kterou se vztah k našim matkám vyznačuje, nebo o ní dokonce mluvit, je většinou považováno za tabu. ­Zamlčování pravdy o vztazích mezi matkami a dcerami je jednou ze skutečností, které udržují mateřské zranění při síle. Držíme-li pravdu v temnotě, umožňujeme zranění nekontrolovaně řádit. V posledních letech ovšem přibylo žen, jež jsou ochotny ticho prolomit, o prožitou pravdu se dělit a věnovat se zhojení sebe i ostatních. Pracují na přerušení tohoto začarovaného kruhu, aby se jím budoucí generace už nemusely zabývat, což je pro zhojení žen a posílení ženského postavení zcela zásadní krok. Pojďme nyní obrátit pozornost k přesnému popisu mateřského zranění a jeho projevů v našich životech. V pat­riarchátu ukotvený sociální problém mateřského zranění se vyskytuje na čtyřech úrovních: osobní, kulturní, duchovní a planetární.

Osobní mateřské zranění: Soubor zvnitřněných omezujících domněnek a vzorců, jež pochází z rané dynamiky, která existovala mezi námi a našimi matkami a jež nám v dospělosti na mnoha frontách způsobuje kom­plikace, má vliv na náš sebeobraz, způsob, jak vnímáme druhé a svůj potenciál.

Mateřské zranění v kultuře: Systemické znehodnocování žen v mnoha aspektech patriarchálních kultur, zakořeněné v kolonizaci, jež dominuje většině světa, a nefunkční nerovnováha ve světě, kterou to má za následek.

Duchovní mateřské zranění: Pocit odpojení a odcizení od vyšší moci a od života samého.

Planetární mateřské zranění: Rány, jež zasazujeme zemi (odlesňování, masové vymírání druhů, klimatická krize atd.), které ohrožují život na této planetě.

Vše začíná na osobní úrovni. Zahojíme-li mateřské zranění na ní, posílíme kontakt se sebou samými, mezi sebou navzájem a se Zemí.

Mateřské zranění hojíme z pozice dcery

Ne každá žena je matkou, ale všechny jsme dcerami. Hojení mateřského zranění nemá za cíl postavit dcery s matkami proti sobě, spíš má umožnit, aby se kolektivně ujaly moci nad svou osobní silou. To nejlepší, co matka pro svou dceru může udělat, je zahojit vlastní mateřské zranění. Tímto procesem se zvýší její schopnost empatie vůči sobě, díky čemuž je empatičtější vůči své dceři a je jí emočně dostupnější. Jejich vztah se pak může přesunout z „buď, anebo“ (ve vztahu má úplnou moc jen jedna a jen ona je hodna lásky) na místo, kde je dost lásky a síly pro obě. Soužití i oddělená existence matky a dcery jsou obě platnou možností. Tento proces napravuje překrývání či naprosté splynutí osobností, které patriarchální kultury ve vztazích matek a dcer podporují, a otevírá nové možnosti autentického spojení a jeho vyjádření.

Na to, abyste mateřské zranění vyhojila, nemusíte mít s matkou v této chvíli nějaký vztah. Protože je mateřské zranění naší součástí, můžeme ho hojit, i když je matka nepřítomná, už nežije, anebo se odmítá s námi zdravým způsobem setkat. Některé ženy hojení mateřského zranění s jejich matkami sblíží, jiným vnese do ­vztahu s matkou odtažitost. Nelze dopředu odhadnout, jak to dopadne, hlavním výsledkem je každopádně zhojení a posílení dcery. Je potřeba věřit, že ať bude výsledek jakýkoliv, vytvoříme si pevnější spojení se sebou samými, což je zcela rozhodující pro to, abychom se nadále dokázaly rozvíjet a vzkvétat.

Když se vyhýbáme mateřskému zranění

Mateřské zranění udržuje ženy oddělené od vlastního nitra, od dalších žen a od schopnosti volně dýchat. Našemu kolektivnímu traumatu bylo dovoleno nerušeně hnisat po mnoho generací, což pokřivilo vztahy mezi matkami a dcerami natolik, že se proměnily v mocenské souboje, kde nemůže vyhrát ani jedna strana. Cena za vyhýbání se mateřskému zranění je jednoduše příliš velká. Nemůžeme si dovolit, aby neuznaná bolest z mateřského zranění opět přešla na další generaci. Cena, již platíme na úrovni našich osobních životů, se jmenuje neúplný život:

N Máme mlhavý, neodbytný pocit, že je s námi něco špatně.

N Ze strachu z odmítnutí se nevěnujeme sebeaktualizaci a rozvoji svého potenciálu.

N Máme slabé hranice a nejasné ponětí o tom, kdo jsme.

N Necítíme se hodny ani schopny vytvořit to, po čem doopravdy toužíme.

N Necítíme se dostatečně v bezpečí, abychom zabraly víc prostoru a vyslovily svou pravdu.

N Motto, kolem kterého se náš život točí, zní „nedělat vlny“.

N Nevědomě čekáme na matčin souhlas, než se chopíme otěží vlastního života.

Cena, již platí společnost a svět, je to, že se jedna generace žen za druhou umenšuje, aby neurazila, a dává vinu sama sobě. Míjí se tak se šancí, že kdy naplno využije svého potenciálu. V důsledku toho svět nikdy nepozná nadání, sílu, lásku a další hřivny nesčetného množství žen. Této tragédii je třeba učinit přítrž.

Cenu, již platí Země, nejlépe shrnuje Eckhart Tol­le: „Znečištění planety je jen vnějším projevem našeho vnitřního znečištění: miliony nevědomých jednotlivců odmítají převzít zodpovědnost za svůj vnitřní prostor.“

Co získáme zhojením mateřského zranění

Dokud se nedostaneme ke kořeni a příčině našeho vnitřního utrpení, jimiž jsou základní vzorce, jež jsme prožívaly na úplném začátku našeho života, a dokud u nás neproběhne proces truchlení nad situacemi, které nás přinutily tyto vzorce zvnitřnit, veškerý osobní vývoj a duchovní práce budou v nejlepším případě klouzat po povrchu. Mnoho denně se opakujících povrchních problémů, včetně zápasů odehrávajících se ve vztazích, kariéře a během zdravotních komplikací, se stále vrací zpět ke společnému jádru: k bolesti vedoucí zpět k ­našim matkám a k domněnkám, jež jsme si o sobě utvořily na základě tohoto primárního vztahu. Věřím, že zahojení mateřského zranění je ta nejdůležitější věc, na niž se žena může soustředit, vzhledem k obrovskému poten­ciálu, který na konci hojivého procesu čeká, a velkoleposti proměny, jíž lze skrze hojení dosáhnout. Žádný jiný vztah než ten s matkou nemá takovou moc nás dlouhodobě držet ve vězení či propustit na svobodu.

Výhody, které nám přináší to, že se věnujeme zahojení mateřského zranění, zahrnují:

N Větší plynulost a obratnost při zvládání našich emocí. Vidíme je pak jako zdroje moudrosti a informací.

N Zdravé hranice, jež podporují naši sebeaktualizaci.

N Vytvoření pevné „vnitřní matky“, jež nám poskytne bezpodmínečnou lásku, podporu a ujištění.

N Poznání, že jsme způsobilé, pocit, že je možné cokoli, a otevření se zázrakům a všem dobrým věcem.

N Neustávající kontakt s naší vnitřní laskavostí a schopností vnášet dobro do čehokoli, čím se zabýváme.

N Hluboký soucit k nám samým i k ostatním lidem.

N Nebereme se tak vážně – nepotřebujeme potvrzení zvnějšku, abychom se cítily dobře.

N Věříme, že nám život v každém okamžiku přináší, co potřebujeme.

N Cítíme se bezpečně a máme svobodu být samy sebou.

N Vidíme sebe i svoji matku jasně a nebereme si matčina omezení osobně.

N Dostáváme se až k vděčnosti za to, co nám matka dát mohla… a k soucitu a přijetí toho, co nám dát ne­mohla.

Hněv, pocit zahanbení a vina

Mateřské zranění existuje, protože matky nemají bezpečný prostor, kde by zpracovaly svůj hněv nad tím, jaké oběti na nich společnost žádá. Ve článku vydaném v časopise Teen Vogue s názvem Většina žen, které ­znáte, je naštvaná. A je to v pořádku (Most Women You Know Are Angry. And That’s Alright) Laurie Penny píše:

„Ženský hněv je tabuizovaný z dobrého důvodu. Kdybychom o něm někdy promluvily zpříma a bylo by nás tolik, že by se nad námi nedalo mávnout rukou, některé věci by se musely změnit. Kolikrát se mocní muži – Donalda Trumpa nevyjímaje – pokusili utlačovat a zpochyb­ňovat ženy, které je kritizovaly, tím, že naznačovali, že jejich názory nejsou nic než snůška hormony podmíněných iracionálních nesmyslů, naprosto neopodstatněných? Tyto vtipy nikdy nejsou jen vtipy. Jsou to ovládací strategie. Patriarchát se tak bojí ženského hněvu, že se ho nakonec učíme bát i my samy.“





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Objevování vnitřní matky.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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